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să oboseşti mai repede. Asta i s-a intimplat fratelui mai 
mic Feodor cu totul de vrea cinci sau şase ori. 

— Hai, bălatule, hai, 11 spuneam fără să mă uit 
spre el, o să ne prindă amiaza ! 

Si el se ridica înjurind furios si se repezea încă o 
dată ca un berbec. Era încă necopt. 

După ce cirligul răzuitoarei și-a făcut loc printre 
plăcile verzi ale costumului pm pare pm ri cl 
foarte rapidă. Age 


Ce poţi să-i spul 7 Dădusem jos mai bine de trel- 
zeci de carapace de căciulă și curgea apa pe noi ca 
—— ploale. Drept e că si soarele se cátárase chiar dea- 

noestre fără să dea semne că ar avea 
7 age ah să mal coboare de acolo. 

Oţelul strălucitor al țiței cîntă mai grozav decit cea 
mal grozavă strună terpulnd mai grozav decit cel mai 
grozay arcus cind opintindu-l în carapacea verde 1) 
faci să se nrculască primejdios. Pe urmă, după cum h 
vine mal bine, II tragi brusc sau fl lasi să se destindă 
în vola Jui fără a părăsi o clipă minerul sidefiu care 
ti se zvircoleste în palme. Dacă l-al scăpat, te poţi aleze 
cu un och! scos ori si mai rău. Vibratlile puternice care 
jan nastere în trupul mlădics al răzuitoarei se transmit 
carapace! străpunse făcind-o să alunece încet, apoi din 
ce in ce mal repede. Cel ce trăieşte încă înăuntrul ei e 
de obicei prea slăbit ca să se mal poată împotrivi.. 

— Măi, măi. am zis încludat, 

— Cei? a facut fratele mai mic Feodor. 

Frau mai Fanny bd trini printre cel pe care u da- 
dusem jos si citeva femei. Nu avuseseră destulă putere 
că să se poată — mai sus de o lungime de tijă, orl 
mi putuserä să răzbată dincolo de trupurile celor veniţi 
mal devreme. Acum suflau greu, sincronizat, în vreme 
ce carapacele, lipsite de adierea de energie ce învăluia 
traful, mureau, erau pe jumătate moarte, erau moarte 
de-a binelea, tsi pierdeau elasticitatea vie, sugru- 


mindu-t, 

pe urmă proptesti bine talpa cizmei si räsucesti 
tija Ch Mr în sens invers, Dacă esti vreun molfu 
ori al chef de vorbă în vreme ce se răcește carapacea, 
e de rău. Tija rămine prinsă acolo, între plăcile moarte, 
ca într-o menghină, si nu o dată se întimplă ca liniile 
fine de sutură, ce dădeau carapace, cit timp era încă 
vie, L mobilitate extraordinară, să se închidă häculnd 
oțel 

— Fir-ar al dracului ! mi-a scăpat iarăși, 

Fedi s-a sprijinit în minerul alb si m-a privit în- 
trebător, 

— Tl vezi pe ăla de sus de tot? O să avem de lu- 
cro cu el. 

Dar pind acolo a trebuit să desprindem tot morma- 
nul de indivizi care se uitau la noi înspăimântați. fără 
să dea vreun semn că ar p ce se petrece. Umbra 
morții îi umpluse de întuneric. Ne cätäram și noi după 
el cum puteam. Fratele mai mic Feodor înjura din ce 
în ce mal urit ori de cite ori trăgea cite unul. CAdeau 
tot maj de sus pe platformă, dar n-aveau nici pe dracu'. 
Carapacea moare atit de că încă din aer se pre- 
face în ceva mai dur decit ul. 

Cind soarele mul avea putin pind să asfinteascd am 
ajuns sus de tot. 

Dumnezeu știe ce smecherii învirtise ca să se ri- 
dice pin’ acolo, Se ținea bine de tot si ştiam si de ce. 
De cind luasem răzuitoarea în mină mai avusesem parte 
de vreo dol ca el, aşa că fumasem trucul. Făcuse în așa 
fel încât părțile ce-i acopereau picioare g n dr pe 
se rigidizaseră separat lăsînd neatins tot restul 
pacei. fia gente hee even ii (endian din grou ca ob 
derlipim de pe izolatorul de porțelan, din Imbratisarea 
pentru care se luptase atit. 

Cind am ajuns aproape de el m-am dat fără voie 
înapoi, Avea privirea ca sl a mea sau a fra- 
telul mal mic Feodor, Avea brațul drept liber şi s-ar 
fi putut folosi de el ca să-mi facă mizerii, 

— Ce vreţi ? a întrebat cu voce scăzută. Nu cer ni- 
mic. Stăteam aici liniștit, 


Fodi l-a apucat de un picior, dar mie imi venea 


să rid cind mă uitam cum îl este tipul. M-am aple- 
cat şi am văzut mpi = tformA începuse să alu- 
nece noaptea. Nu mai nimeni acolo în afara răz- 


ängäni - 
mele raze de lumină le pretăcuseră în tot atiția licurici 


— Nu poţi rămine aici, am zis blind. Hai, închide 
ochii si fii băiat cuminte | 


DIMINEAȚA 


De dimineață toate erau la fel ca ri Fratele 
mal mic Feodor ciștigase de o zi. Eu îmi 


pu- 
nea ouăle sub acoperămintul sigur al celor mai bine 
de o sută de carapace. 

Pe cind ne pregăteam să desfacem merindele a ră- 
sunat, la început încet de tot, apoi din ce in ce mal 
tare, uruitul porcilor. Alajul s-a ivit ceva mai tirziu, 
detazat, mai intii dublura imaginilor, mal ştearsă, apoi 
originalele. Se stirnise un nor uriaș, ca de colb, dar nu 


ín zilele din urmă si alte miliarde, ale celor vii ce-l in- 
soteau pe regele nostru nebun. Fedi 
bucătura în gură. 


rămâsese cu im- 
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